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Introduction and background:

While the Bab was journeying through the sacred land of Hijaz, grievous tidings reached
Him of the arrest and imprisonment in the city of Baghdad of Mulla ‘Ali Bastami—who
had been designated by the Bab as the second Letter of the Living and was the first to be
martyred in ‘Iraq during the ministry of the Bab.

Moved by divine wisdom, and desiring to avert the shedding of innocent blood and to
safeguard the nascent community of His devoted followers, the Bab chose not to
proceed to ‘Iraq. Instead, He instructed those who had been anticipating His arrival in
that region to journey to Isfahan, there to await His coming.

Following His return from Mecca, and after a brief sojourn in Jeddah, the Bab set His
course toward the port city of Muscat. He departed Jeddah on the 27" of February 1845
and arrived in Muscat around the 14" of March of that same year. The purpose of this
voyage was twofold: first, to proclaim His divinely ordained Mission to Shaykh
Sulayman, the Mufti of Muscat and a figure of renown among the Sunni clergies; and
second, to make every possible effort toward securing the release of His loyal and
steadfast follower, Mulla ‘Ali Bastami, then languishing in the prison of Najib Pasha in
Baghdad.

While in Muscat, the Bab entrusted Mulla Hasan Gawhar (d. 1266 A.H/1849 C.E)—who
had claimed to be the rightful successor to Siyyid Kazim—uwith the delivery of a
momentous Tablet, penned in His own hand and addressed to Sultan ‘Abdu’l-Majid, via
Najib Pasha, the Governor of Baghdad. In that same communication, He appealed for
assistance in securing the release of Mulla ‘Ali. Yet Mulla Gawhar, far from responding
with sympathy or support, rejected the Bab’s claim outright and, grievously, called
instead for the execution of that innocent and steadfast soul, Mulla ‘Ali. The Bab
subsequently departed from Muscat around the 4™ of May 1845.

In this most luminous and awe-inspiring Epistle, the Bab unveiled the decree of God
unto the people of Mecca and beyond, summoning them to faith, to justice, and to the
recognition of His signs. He admonished the heedless, comforted the faithful, and
proclaims the divine injunction to arise and forsake all save Him.
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What follows is a provisional English translation of the Epistle revealed by the Bab and
addressed to Mulla Gawhar.

Epistle to Mulla Hasan, Entitled Gawhar

“In the Name of God, the Most Gracious, the Most Merciful

Taha?. We have not sent down the Book aforetime but as an admonition for him who
desireth to believe in the signs of thy Lord and to be numbered among those who
prostrate.

Recite then the Book of thy Lord. None can alter My decree. Ask forgiveness for thy sin,
that thou mayest be numbered with the prosperous.

Verily, they who follow the signs of God, these indeed are the truly successful. But they
who follow their own desires in the judgement of God—these are the wrongdoers.

We have, indeed, tested all mankind; and none believe in the signs of God save a small
company of those who have preceded in faith® (sabiqin). And such as these are, in the
Book of God, truly the forerunners.

Indeed, they who have spoken but a part concerning Our signs—these, in the Book of
God, are verily among the idolaters...

O thou man! In the Days of God, thou hast wrought deeds such as none possessed of
knowledge hath ever committed.

What hath prompted thee to harm Our feeble followers? If thou fearest God, then return
unto His judgement, for I, verily, am the All-Bountiful, the Forbearing.

Indeed, We have sent down a Book unto the Governor of Baghdad?, together with this
very Tablet of thine. He acknowledged the Book of God placed before him, and was
commanded to dispatch it unto the King of the Romans®.

2Ta (k) and Ha’ (¢) are among the hurif al-muqatta‘at (disconnected letters) that appear at the beginning of Strat Ta
Ha (Q20:1) in the Qur’an. These letters are imbued with profound spiritual and mystical significance. The word Taha
(+k) consists of the two letters Ta (&), which has a numerical value of 9, and Ha’ (¢), which has a value of 5 in the Abjad
system. The word Bahé’ (+\s), associated with Bah&’u’llah, corresponds numerically to 9, and the word Bgb (<1) to 5,
thus mirroring these letters. Moreover, the names Husayn- ‘Ali (Baha’u’llah) and Muhammad-‘Ali (the Bab) each
contain seven letters, totalling fourteen—the same as the combined numerical value of Ta and Ha’. These two
letters thereby symbolize the twin Manifestations of God: the Bab and Baha’u’llah. For further discussion of these
disconnected letters, see Andalib Magazine, vol. 56, year 14, p. 30.

3This is a reference to the Bab's first believers, or the Letters of the Living.

4 Najib Pasha served as the Ottoman Governor (Wali) of Baghdad during the mid-19th century. He held office from
1842 to 1847 CE, following the tenure of Husayn Pasha. A central figure in the Ottoman administration of Iraq, Najib
Pasha was responsible for overseeing the region during a period of increased centralization by the Sublime Porte.

5 King of the Romans” (Malik al-Rm) is a historical designation commonly used in Islamic sources to refer to the
Ottoman Sultan. In 1845, this title denoted Sultan ‘Abdu’l-Majid | (r. 1839-1861).
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Indeed, it is a Book of truth, from the Remnant of God—a just and manifest Imam. And if
thou fearest the judgement of God, then deliver unto him My sealed Book, that thou
mayest be accounted among them who have championed that which hath been
decreed...

And indeed, in that Book We have enjoined upon whosoever believeth in the signs of thy
Lord that he go forth from his house, migrating unto the Land of Remembrance®—the
path of God, the Almighty, the Praiseworthy...

And verily, We have inscribed the judgment concerning that which al-Muhit” was asked,
within the Epistle of the Twin Shrines® (Sahifat-i-al-Haramayn).

Say: Acknowledge the decree sent down from thy Lord, that thou mayest be among the
victorious...

Convey copies of these two Tablets to the divines upon that land, that they may
perchance be mindful and rightly guided.

O Muhit, proclaim the decree of thy Lord with justice, for this day the judgement of
victory is prescribed for the believers...

And send similar verses unto the servant whom | have sent forth in truth unto the
people, for he® is now —by the common testimony of men—imprisoned in the well-
known prison of Baghdad.

Convey unto him the greetings of the Remembrance, for God knoweth thy station and
thy abode. There is no God but Him. On the Day of Resurrection shall He recompense
every soul with justice. Verily, He is the All-Glorious, the All-Wise.

8 This is a reference to Shiraz, the birthplace of the Bab. The directive to journey there signifies not merely a physical
migration, but also a profound spiritual turning—an inward reorientation toward the primal locus of divine Revelation.
7 Mirza Muhammad Husayn, known as Mubhit, was a native of Kirman and one of the prominent disciples of Siyyid
Kazim Rashti, the leader of the Shaykhi school. He enjoyed close ties with Siyyid Kazim and his family and met the
Bab in Karbala prior to the Bab’s declaration in 1844 CE. The Bab refers to Muhit by name in several of His early
writings composed before 1260 A.H. (1844 CE). Following the death of Siyyid Kazim in 1259 A.H. (1843 CE), Muhit, like
several other students, laid claim to the leadership of the Shaykhi movement. His claim, however, was not widely
accepted. Instead, Mulla Hasan Gawhar succeeded in assuming leadership of the Shaykhis in Karbala.

8 In this Epistle, the Bab referred to the work as Sahifat-i al-Haramayn (“The Epistle of the Twin Shrines”). However, it is
more commonly known as Sahifat-i Bayn al-Haramayn (“The Epistle Between the Twin Shrines”). Nader Saiedi, in
Gate of the Heart (p. 31), has translated the latter title as “The Epistle Revealed between the Twin Shrines.” This
sacred Epistle was revealed by the Bab on the first day of Muharram 1261 A.H. (10 January 1845 CE), during His
journey between Mecca and Medina, in response to a series of questions posed by Mirza Muhit-i-Kirmani and Siyyid
‘Ali-i-Kirmani. According to internal textual evidence supplied by the Bab Himself, it may be deduced that the entire
work was revealed within the span of a single hour. The Bab explicitly mentions this Epistle in His Kitab al-Fihrist.
Comprising seventy-five pages, it is structured with an introduction and seven chapters. It affirms, in exalted terms,
the station of the Bab, provides detailed responses to questions concerning talismanic and esoteric symbolism, and
includes a series of devotional supplications and visitation tablets (ziyarat). These latter texts are intimately
connected with the spiritual path and the rites of pilgrimage, particularly those associated with the shrine of Imam
Husayn in Karbala.

9 This refers to Mulla ‘Ali Bastami, one of the Letters of the Living, who was imprisoned in Baghdad in 1845 for publicly
proclaiming the Bab’s message.



Be patient, O thou messenger, and fear none in the path of thy Lord, for the decree shall
be accomplished, and all shall be gathered before Us in a wondrous assemblage.

O thou Gawhar who dwellest within the House! Magnify the People of the Household
from the Gate of Primacy’®. For the right of God is justice, and unto Him are all in
submission.

Convey My greetings unto them, and say: God loveth the believing and steadfast
women, if they fear God. Verily, God is All-Hearing, All-Knowing.

We have indeed promised the creation the Day of Justice, and We have made clear the
matter, that they who harbour doubt in the Cause of God may be distinguished.

And the decree had been appointed for every soul from the Day of the Recorded
Permission...

Proclaim thou the decree of God openly, and go forth from thy house, migrating unto the
Land of Security’, in fulfilment of the Covenant of the Remnant of God—a true and
noble Imam.”

9 The reference is to the wife and close relatives of Siyyid Kazim Rashtl, the prominent Shaykhi leader.
1 Shiraz, the birthplace of the Bab, located in the province of Fars, southern Iran.
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Epistle to Mulla Hasan, Entitled Gawhar, Based on a Typed Copy
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(AbU’l-Qéasim Afnan, Adh-i-A‘l4, p. 89)



